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Ide cumtendók 
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Ide klldendS > kp 
etellemi rétjét illető miidea 

közlemény. 

BérmenUtlea külde
ményt nem fogadunk el. 

Kéziratokat vissza 
nem adunk. 
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Megjelenik hetenkint egyszer: KEDDEN. 

Felelős szerkesztő és k i a d ó : Poór Sándor. Főmunkatárs: Ifj. Nagy Fsrencz 

Falra hányt borsó. 
»A Napkelet: a napsugár, mely 

bearanyozza és életre kelti a földet, 
hogy a lények rajzó sokasága, az i l 
latos növényaet milliónyi fajtája r a 
gyogjon dus szinpompában.c Igy mond
ja a poéta. 

• A Kelet : a piszok, szülőanyja 
számtalan betegségnek, istápolója u n 
dorító nyavaláknak, szorgalmas terjesz
tője halálthozó ragályoknaki I lyennek 
szemléli a kultúrember, aki már hozzá
szokott, hogy a szappanban tisztelje 
egyik legfontosabb tényezőjét az e m 
beri jólétnek. 

Nekünk, kik százados harezot 
viv lunk, hogy megóvjuk a Nyugot 
művelődését a Kelet pusztító inváziója 
e l ó l ; kik az ozmán világ legyőzetése 
után is még őrt állottunk, nehogy 
Törökország révén Európába h u r c z o l -
tassék-a pestis és a kolera ; kik kultur-
törekvéseink minden szálával a Nyugot 
műveltségéhez fűződni óhajtunk: ne
künk kettős okunk lehet, hogy a tisz-
tasásot illetőleg ne a Kelet lanyha 
szokásait kövessük. 

Azonban, bár politikai érettség 
tekintetében szinte felülmúlunk bizo
nyos nyugoti népeket, melyek máskü
lönben a czivilizáczió élén haladnak -
b í r az irodalmi és tudományos tevé
kenység terén néhány évtized alatt 
századok elmaradt munkáját pótoltuk, s 
bár kereskedelmünk fejlődésnek indul 
és iparunk nagy lendületet vesz: mind
amellett a közegészségügy terén még 
nem járunk igen közel nyugoti ide
áljainkhoz. Különösen a tisztaság fon
tos kérdése az, mely nem részesül kellő 
figyelemben sem a kormány és a h a 

tóságok, sem pedig — s különösen 
n e m ! — a köznép részéről. 

Pedig a tisztaság úgyszólván or 
vos és patika egvüt tvéve ; a tisztaság 
egyik legfontosabb tényezője az egész
ségben maradásnak. Első sorban ő az, 
ak i meghosszabbítja az emberi élet 
tartamát, az ellentállási képességét an
nak a testnek, amely áldásos gondo
zásában részesül. A tisztaság hathatós 
óvszer, mely bárki számára könnyen 
hozzáférhető és bizonyára a legolcsóbb 
valamennyi mediczina közül. 

És mégis azt tapasztaljuk, hogy 
az alsóbb néposztályok korán sem él
nek vele o ly bőven '-únt azt saját 
jólétük érdeke megkívánná. A mi pa
rasztjaink, bár előnyösen különböznek 
a Kelet piszkos szegény népétől, még 
sem törődnek eleget sem saját testük 
gondozásával, sem hajlékuk t i szta
ságával . 

Különösen a szellőztetés körül 
követnek el sok mulasztást. Azok az 
emberek, kik éltük javarészét mezei 
munkával a szabadban töltik el, o t t 
hon mintha félnének a friss levegőtől, 
oly gondosan zárják el lakásukat előle. 
Még jobbmódu gazdák házában is a 
belépőt télen megüti a penészes, dohos 
szag, fojtja lélegzetét a fülledt levegő, 
mert éppenséggel nem, vagy legalább 
nem eleget szellőztetik a szobákat. 
Hogy a (ütőanyagon takarékoskod
hassanak, inkább pazarolják saját és 
különösen zsenge gyermekeik egész
ségét. Hogy Magyarországon a gyer
mekek halandósága nagyobb, mint 
átlag minden nyugoti országban, bizony 
leginkábö annak tulajdonitható, hogy 
falusi népünk a hygiéna követelmé

nyeivel oly keveset vagy éppenséggel 
nem törődik. 

Járványoknak kell kiütni 'a hagy-
niáznak kell sorra látogatni a házakat; 
vagy a fekete asszonynak, a kolerának 
rettegésbe kell ejteni az embereket, 

^hogy az emberek az egészség megőr
zését, törvényeinek követelményeit némi 
figyelemben részesítsék. Még a ható
ságok maguk is várnak ilyen szomorú 
impulzusokat, hogy e tekintetben eré
lyesen fellépjenek. 

Mert nem a közegészségügyi ren
deletekben van a hiba. Ezek meg van
nak szép bőven, épületes paragrafu
sokra osztva, csakhogy ezek a rende
letük a legtöbb esetben irott malaszt 
maradnak. 

Régmull időkben, mikor különösen 
a szegényebb osztályokkal kevesen 
törődtek gyámolólag, mikor a jobbá
gyok sorsa többnyire a nyomor volt, 
S ezek emésztő piszokban sínylődtek, 
mindenféle járvány hányszor megti

zedelte az ország népességét! Ma, hála 
a terjedő kultúrának, már haladtunk 
annyira, hogy az epidémiák jórészt 
elveszítették a rettenetességet, a nyo
mor szülte pestist, a fekete halált már 
csak hirből ismerjük, és a kolera is, 
ha ellátogat Európába, már csak mér
sékelten szedi áldozatait. De azért 
pusziit vérünkben még elegendő v é 
szes betegség, aminek jirványszerü 
fellépése csakis ugy gátolható meg, ha 
gondosan ügyelünk a legszigorúbb 
tisztaságra. 

Országunkban a halálozási arány 
kedvezőbb ugyan, mint a napsugaras 
jndia némely tartományáé, hol félel-
jnetes lázok és kolera állandó fészek
kel birnak. De majd kétszer akkora 

Fonyód íürdötelepen 
a Vadkerty testvérek által bírt szállodában a kor igényeinek minden tekintetben meg-
felelőleg berendezett szobák még kaphatók. Ugyanott jó és olcsó ételek kitűnő 
zalai és somogyi természetes hegyi borok naponkint frissen csapolt kőbányai sör áll a 
fürdőző közönség rendelkezésére. 

Minden második nap zenQ, 
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nálunk a halandóság, mint Hollandiá
ban, Angliában, vagy a közműveltség 
tekintetében annyira előhaladt skandi
náv államokban. E tekintetben a sta
tisztika beszédes számai megszivlendő 
intés gyanánt szolgálhatnak illetékes 
hatóságainknak, hogy buzgón teljesít
sék kötelességüket a közegészségügy 
körül. Különösen pedig gyakoroljanak 
kellő erélylyel ellenőrzést nemcsak az 
utczák és terek tisztántartását illetőleg, 
hanem ügyeljenek szigorúan minden 
adott esetben a házak fertőtlenítésére 
is. Aa orvosi közegek pedig, ha igazi 
emberszeretettel teljesitik hivatásukat, 
iparkodjanak — esetleg népszerű elő
adásokban — a hygiénát illetőleg a 
népet oktatni és a tisztaság fontos 
kérdéseiben felvilágosítani. 

Az intelligens elem, mely érzi azt 
a hivatását, hogy a népet vezesse, 
szedje csak elő ékesszólását oly gya
korlati dolgokban is, amilyen egy sze
rény falusi fürdőház létesítése. Tesznek 
vele a hazai közügynek bizonyára oly 
nagy szolgálatot, mintha némi meddő 
politikai kérdésben próbálnák a kapa-
ciitálást Mert hiába, az igazi európai 
joggal méri a nép műveltségét a — 
szappanfogyasztás szerint. 

— A Kaposvár Barcsi helyiérdekű va
sút építéséhez Somogy vármegye töi vény-
hatósága megadta a megyei segélyt, melyet 
minden újonnan építendő vicinálisnak meg-
szokot adni. 

Ezt nagyon helyén valónak tartjuk 
mi ia; de mégsem hagyhatjuk szó nélkül a 
dolgot, most midőn Kaposvár rdt. város 
képviselő testtülete síintén tárgyalja ezen 
helyiérdekű vasút vonal segélyeiési ügyét. 

Az eddig kiépített somogymegyei 
vasutak mind csak mostoha gyermekei 

voltak a vármegyének a Barcsi-vasut vo
nalhoz, jobban mondva annak engedmé
nyezéshez. 

A legközelebb megtartott megyei tör
vényhatósági közgyűlés ugyanis, — dacára 
annak, hogy már előzőleg a többi helyi
érdekű vasutaknál kimondotta elvül, hogy : 
csak azon helyiérdekű vasutakat fogja me
gyei segélyben részesíteni, a melyeknek 

j sínjei a megye székvárosába Kaposvárra 
I befutnak. Ez alkalommal hatályon kivül 
I helyezte ezen régebbi Odvös határozatát, és 
I beérte azzal, hogy a Barcsi-vasul csak 

Kaposfőig legyen kiépítve, és onnét a ma 
gyar-állam-vasut sínpárján fusson be Kapos
várra. 

De ez még nem volt elég. hanem meg
szavazott a viczinália kiépítéséhez kilencz 
kilóméterre oly segélyt, melyre szükség 
nincs, miután ezen kilencz kilóméter soha 
sem fog megépíttetni. 

És pedig : 
Kaposvártól Ksposfőíg van az az út

vonal, mely már a magyar-allam-vasutak 
által megépítve és üzembe véve van és a 
melyen az ujvonat kocsijai bejönni fognak 
Kaposvárra; tehát építési költségeire ezút
tal semmi sem kell, mégis 8500 frt megyei 
segélyt szavazott meg reá kilóméterenkéat 
Ezen összeg kerek számban 3l,500 frtot 
tesz ki ; miután pedig ebből felhasználni 
semmit sem kell, ez bevándorol az enged
ményesek zsebébe. 

A vármegyének van tiszti Ügyészsége, 
nézetünk szerint ennek nemcsak felvilágo
sítani kePett volna a törvényhatóság nem 
informált tagjait, ezen tényállásról ; a 
mennyiben ennek daczára megszavazva lett 
ezen segély is, a határozat ellen állást fog
lalni és esetleg a felsőbb hatóságánál orvos
lást keresni lett volna kötelessége. Hogy 
tett-e valamit, majd kitudódik. Nézetünk 
mindenesetre, az, hogy a tiszti ügyészségnek 
jelen esetben ez sokkal tartusóbb köteles
sége lett volna, mint bármi más. 

Gondolja meg tehát Kaposvár rdl, 
város képviselőtestülete mielőtt a segélyt 
megszavazná, váljon nincs-e sértve a város 
érdeke az állal, hogy a viczinális csak egy 
m.is meglevő vasút kiépített vonalán fut be 

a városba, és nem saját pályáján?! Mert a 
városnál is régi elhatározott dolog, hogy 
csak azok a helyérdekü vasulak nyerhet
nek a várostól segélyt, a melyeknek vona
lai egyenest Kaposvárra jönnek be. 

I Gondolják meg jól, nehogy itt is ugy 
történjék a dolog mint a vármegyénél 
törftnt. 

H Í R E K . 
1 — Máthis Ferencz kir. pénzügyigaz

gatónak királyi tanácsossá történt legke
gyelmesebb kineveztetéséről lapunk olvasóit 
már: értesítvén, ezúttal azon Ünnepélésről 
számolunk be, melyben az ünnepéilet So
mogy vár megye pénzügyi tisztikara és pénz
ügyőrsége részesili folyó hó 4-én d. e. 10 
órakor ugyanis megjelent a kaposvári teljes 
pénfügyi tisztikar, a csurgói, marczali, nagy-
atá(i- és szigetvári kir. adóhivatalok és a 
kir. pénzügyőrség küldöttsége az ünnepélt 
hivatalos helyiségében, hol őt Kedacic Ká
roly kir. pénzUgyigazgató helyettes üdvö
zölte sikerült beszédben. Üdvözölte pedig 
a ki|üntetleitben az ernyedetlen, fáradhatlan 
munkást, a szigorú, de mindig igazságos 
főnököt, s az embertársai javát szivén vise
lő embert Máthis Ferencz meghatott válasz
ába^ szokot szerénységével a kitűnt elén 
okát visszahajtotta arra a tisztikarra, mely 
ót működésében páratlan szorgalommal, 
szakképzet taéggel és buzgalommal támo
gatta. Déli I órakor a • Korona* azáló dísz
termében bizalmas jelegű közehéd volt, 
melyben több sikerült beszéd mondatot el. 
Elsőnek Máthis Ferencz emelt poharat Ö 
Felsége a királyra és felséges családjára, 
melyet az egész társaság állva hallgatott 
végig. Majd a pénzügyigazgatóság nevéban 
Vécsey Róbert titkár, — az adóhivatalok 
részéről Bolici Béta pénztáros, a pénzü
győrség részéről Bauer Károly főbiztos kö-
szönfKle fel az Ünnepeltet. Máthis Ferencz 
lelkes beszédben emlékezett meg ezután 
ázonkzivéles támogatásról, melyben ót hi
vatásinak nehéz működésében SomogyvAr-
m e £ > Í B tisztviselői ksra részesítette. Somogy-
vurmegye főispán, alispánja- és egész tiszti-

T A R Q Z & 

Vihar cniltice. 
Mintha most is versenyt zúgna 

A szélvihar a tengeárral.. . 
T együtt zokognék én is. én i s : 

Viharmadárral! 

Zajongó, szörnyű szózatával 
A szél ijesztő tánczra kelne. 

S bennem is sirva háborogna 
Szivem szerelme I 

Romlott világrend éle* karma 
Haláltusára biva — lépne : 

Es éjsötétje, milljó átka 
Elémbe lépne . . . 

Forrongó ágygyal, vad mosolylyal 
Rebegnék búcsút, lázas élet . . . . 

S habcsattogás siralma sengne, 
Mint végítélet I I 

Herczeg János 

Ibolya. 
A iSomogyi Újság* eredeti tárcsája. 

Ibolyaillatos tavaszául, mikor végig-
rovom este az utczákat, sokszor eszembe 
jutsz. Szelíd, halvány vonásokkal vaa be

írva as emlékesetem világába a te örté-
neted. Rövid kis történet. Olyan, mint a 
hóvirág élete, csak pár hétig tart, és egy
szerű, mint a te lelked volt — kis varró
leány. 

Tudja Isten. Szeretek vetetek foglal
kozni naiv, tapasztalatlan lelkek, a kikben 
nagyobb darab sziv van, mind azokban a 
divatos leányokban, a kik végiglebegnek az 
aszfalton tavaszsial. 

Ibolyaillatos tavíszszal . . . . 

Minden reggel találkoztam vele az 
utcsán. Varrni ment, avval, kereste a kenye
rét, mert szegény árva leány volt, a kinek 
dolgozni kell reggel 7-tól déli lz-ig : délután 
7i 8-től ette 6—7 óráig. 

Emlékszem még most is. Szemleaütve, 
pirulva nézett reám. Egyszerű, szelíd szép 
leány volt, azért hitták Ibolyának. 

Ez nekem — nem tudom miért, — olyan 
rosszúl esett, ha csak egysser is nem talál
koztam vele, ugy megszoktam már azt az 
egy a elid pillantást, a miben jóság, egy
szerűség ártatlanság volt; kifejezve. 

Nevetni sohse nevetett egy fiatalem
berre se, mert ez nem volt aikk ó nála 

I I . 
Árva leány volt és mégis . . . boldog. 

Mert szeretett Szeretett egy szép szőke fiút 
a Sébestyéot, a ki szintén szerelte őt. Ez 
• szerelem tette boldoggá, es adott életet 
a leikének. Boldog volt, nagyon boldog 
Hiszen naiv l.-ány volt, a ki beleöntötte as 
egész szivét egy hatalmaz érzésbe, annak 

élt, aj kit szeretett és még csak gondolni se 
tudott a csalódásra. 

Kiér t érzik a szerelemben a nagy 
boldogságot az ilyen egyszerű kis alakok, 
és bal csalódnak, azért lesznek a legboldog-
talanAbak Valami külvárod bál-félén 
találkoztak. Egyszerű lányok voltak ott 
mind.l 

iebestyén pedig arra felé sétált. 
Ól behúzta magát a téti kabátjába 

és mt Qt bele a külvárosi sötétségbe. Borús, 
téli ei te voltj nagy pelyhekben hullott a 
hó. Id igenen rázta a ciigareMjét és boszan-
kódot mikor a rossz járdán néha csaknem 
elmeri lt a czipője a hóban. 

' 'onzotta valami a külvárosba, a melyet 
m é g s ig ismert, 

1 rolt valami vágy-féle is a szivében. 
vaUm remonda vágy, a mi olyan sötét 
este e fogja az ember szivét. 

' anulmányozni akart. Folyton hajszolta 
a szer Intet. 

I t>st, mikor már — legalább ő azt 
hitte L Ismerte a finom, divatos, belvárosi 
lányotó lelkét, — egyszerre csak a fejébe 
vetle, [hogy anályzalni fogja az egyszerű 
lányoknelkét i». 

Ott járt a külvárosban, a csöndes-
•éges, kihalt külvárosban. 
M I % T " e r r « czigány-zene ütötte meg a 
fülét. Távol-ól még meglehetősnek hitte 
csak ágiikor közelebb ért, akkor vette észre* 
hogy Átkozottul rossz. 1 

Belülről egészséges leány — nevetés 
hallatádéit, 

Pfrsze bement Sebestyén. 
A* eUÓ szobában, a hol nagyreményű 
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karára emelte poharát tVolf Sándor segéd-
tisz'tikar ai Ünnepelt atyai éa baráti érzel
meit tüntette ki. Végül Wolf Sándor a 
vidéki adóhivatalok kikttldötjeit éltette. A 
lelkészet társaság a délutáni órákig maradt 
együtt élveive Barcsa Jóska zenekarának 
kitűnő játékát. 

— Talált holttest. Junius hó i-én a 
reggeli órákban több polgár Nagy-Kanizsára 
menvén, a Mihaldi erdőben as ezen átvo
nuló ut közelében egy baltával agyonvert 
öreg födmüves holttestére találtak. Az ese
tet azonnal jelenteték a csendőrségnek, és 
az most a legnagyobb eréjel nyomozza a 
gyilkost. 

— Szerelmi dráma. Régi dolog az 
hogy baj akinek nagyon szemre való fele-, 
sége van, mert hát az asszony ingatag por
téka, könnyű elvenni az eszét. Szomorúan 
kellett ezt tapasztalni Tusnovics János rákéi 
Lkóa korcsmárosnak K az Ő felesége szintén 
csinos, szemrevaló menyecske, meg azután 
azt beszéli a vilég, hogy volt is a kihez 
jobban húzott a srívecskéje neki,* mint a 
férje urához. Sokáig zúgolódott e miatt 
Tusnovics János, csivaks>dott ia a felesé
gével, míg azután folyó hó 3 án éjjel 1 óra
kor, az ágyban átlőtt szívvel halva találták, 
A gyilkos revolver, melyei élete kioltva 
lett, a szobában az asztalon volt, hova — 
álhtó'ag a lövés megtörténte utanneje telte. 

— A Batoszók bajai híd- éa vasút 
ügyében nagy értekezletet! tartottak május 
30-án Baján. Az ülént Perczel Miklós nyu
galmazott főispán nyitotta meg beható be
szédben ismertetvén az Összejövetel czélját. 
Így talán majd létrejön, a — minket ia 
nag\on közelről érdeklő — Bátaszék-bajai 
Ind- és vasúti összeköttetés. 

— A Kaposvári kir. pénzügylgazgató-
Ságtól vett értesülésünk szerint, a pénzügy-
igazgatóság hivatalos órái folyó hó i-iöl 
augusztua hó végéig reggel 7 órától dél
után I óráig tartanak. Mire figyelmeztetjük 
a közönséget. 

— Névmagyarosítások. Sturm Antal 
csurgói lakós, valamint kiskorú gyermekei : 
Katalin, Józset, Antal, Mihály, István éa 
Erzsébet vezetéknevét belügyminiszteri enge-
délylyel »Szél«-re, Prapotrik Antal varos

apák iddogáltak, leült egy asztalhoz és 
ivott. 

Bár nem volt nagyon szakavatott 
bíráló a bor kereaztelt és nem keresztelt 
voltának a megítélésében, deb azt mégis 
megérezte, hogy a bor nagyon roasz. Ebből 
aztán arra az egyszerű következtetésre 
jutott, hogy a belvárostól való távolság for
dított arányban van a bor kvalitásával. Nem 
is igen ivott. 

Inkább bement a másik szobába, a 
hol a lányok sétáltak. Kissé kimerültek a 
táncában, jól esett nekik egy kis pihenés. 

Csak mikor az Ibolya jött akkor nem 
tudott semmi megjegyzést se kitalálni. Ugy 
meglepte ez a leány. 

Szép is voiribolya. 
A mikor Sebestyén kezdett a megle

petésből magához jönni, az a gondolata 
támadt, hogy az a kia varróleány a szép
ségével megállaná a helyét akármelyik bál
terem parkettjén is. 

Olyan fess nem volt egyse a többi 
lányok közt. 

Nem is csuda, hiszen mindennap, mikor 
este hazament a varosból, azután éjfélig is 
eldolgozott, csakhogy szép legyen a ruhája. 

. . . . Megkezdődött újra a táncz. Valami 
valczer félét húztak a czigányok, hamisan, 
vontatottan, mintha már réges-régen elfe
ledték volna a melódiáját. 

Rögtön odament Sebestyén a kia Ibo
lyához. 

Egy kicsit zavarba jött a leány, de 
aztán oly szépén tánczoltak együtt, hogy 
gyönyörűség volt nézni. 

És, a mint belemelegedtek, a fiút nagyon 

hidvégi lakós »Somogyi*-ra, kiskorú Vlssts 
Ferdinánd, László, sámsoni lakós iBáWá-
nyosi*-ra, Thiernreiter József m kir. hon
védszázados, kaposvári lakós, valamint kis-
korú leányai : Gabriella és Hermin •Tiha
nyi* ra, Krausx Márkust törökkoppányi 
lakóa, valamint kiskorú gyermekei Ignácz 
és István •Horvát«-ra, Riepl Antal topo
nári lakós, vasúti állomás vezető, valamint 
kiskorú fia Andor pedig »Rónai «-ra magya-
rositot a meg. 

— Nagyszerencsétlensóg történt Bar
cson május hó 3 1 -én Kremsir Mór szesz
gyáros gyárában egyik kazán csöve meg
repedt és három munkást , akik a másik 
kasán tisztogatásával voltai: elfoglalva a 
kiömlő forró gőz azonnal megölt. Az egyik 
munkás több apró árvát hagyott hátra. A 
hatóság a vizsgálatot megindította, mely 
vizsgálat lesz hivatva kideríteni, váljon 
csak véletlen vagy vélkesgondatlanság okoz
ta-e a szerencsétlenséget, mely három em
beri életet ő't meg. 

— Furcsa borjú. Almamelléken Scher-
czl Sebestyén ii-ht*ne egy kettős fejű Üsző 
borjut borjHzo't van 4 szeme, 2 orra, 2 
szája Minden esetre csapás mert két szá
jával dupla porczjót eszik ebben a szűk 
világban. 

— Fonyód fürdötelepen eddig már I O 3 
család veit föl magának lakást a nyárra. 
I f | hát nem kell hozzá kommentár, lmgy 
mtnő népes lesz már e i évben a Fonyódi 
fürdőtelep. De az is bizonyos, hogy & ven
dégek, már az idén élvezhetik mind azt, 
amit a kedves és e mellett az egészségre 
nagy behatással biró szép magyar tenger 
a Balaton nyújtani képes. És ez mind rövid 
két év szüleménye. 

— A kaposvári pályaudvar hidoszlo-
pának a bettonirozása alkalmával furcsa eset 
történt meg; midőn ugyanis a hidoszlop alapza
tát ásták, egyszer csak nagy erővel kezdett 
a vlz föllövelleni, ugy, hogy napok kellet
tek hozzá, mire az erős forrást képesek vol
tak a legnagyobb erőfeszítéssel betömetni. 
Kaposvár város kezd vízhiányban szenvedni, 
Váljon nem lelt volna-e üdvös dolog ezen 
forrást kissé behatóbb vizsgálat alá venni 
éa ha csakugyan olyan bővizű, mint a 

1898. junius hó 

minőnek láttuk vele a várost jó ivóviziel 
ellilnt r t Hanem hát as kissé üdvös és áldá
sos dolog volna a városra, ilyen pedig a 
v á s n i tanácsnak eszébe sehogyan sem tud 
jutái. 

— Meghívó A nagy-atádi önkéntea 
tüsMió-egylet f. évi junius hó 19 én 10 
évek fennállásának és zászlószentelés! ünne
péltének alkalmából a »Mátyás-király ven
déit* kerti helyiségében saját pénztára 
javára jótékonycxélu műkedvelő előadassa! 
egybekötött zártkörű lánczvigalmat rendez. 
Kezdet" pont 8 órakor, beléptidij szemé
lyenként : 1-2. sor I frt. 3-6. sor 80 kr. 
7- U sor 60 kr. Felülfizelések köszönettel 
fogvd'atnak és hirUpilag nyugtáztatnak. 
Keqyezóilen idő esetén, az egész ünnepély 
8 náppat később fog megtartatni. Előadva 
lesz) Jótékonvczélra 11 Vígjáték 3 fenvonás 
ban {Berciik Irta Árpád. Rendezők: Knapp 
LásÁóés Grünbaum Jakab urak. Személyek : 
Dön^éné Lujz 1 Kanizsai Anna ka. Adorján 
Bélai képviselő Stein°r Márkus ur Sarolta 
neje ttecher Margit ka. Pulnnki .rünbaum 
Jakab ur Kisteleki Pfeifer Imre ur Roza, 
nej- R'ihin Nelli ka Hantiné IMasiakt Irén 
ka. Klek, fia Benyák János ur EazUriné 
Knaró 'Erzsike ka. Szoba leány Sleiner Ju
liskafka. Gönczölné Greller Irén ka.Rozen-
stcinl Rechnttzer Szerén ka. Sepsiné Knap 
Júliája ka. ZifTerplatné Érsek Emma ka. 
Inas Belmenc/? Viktor ur. 

Elfogott szocziálista Gvozdánovics 
JánoÁ Várkonyi István szocziálista agitá
tor utazó ügynökeként ismert szocziálista 
e hó 'v& án)munkakeresés ürügye alatt Sziget-
várót^ megjelent, de fóliamertetvén, elfoga
tott ós biztos őrizet alatta siklósi főszolga
bíróhoz kísértetett. 

— Közraktárak Gyékésen. Ha igaz a 
hir, melyet több fővárosi alap is közölt, 
ugy Qy'ékényes állomás a közel jövőben 
óriási'fejlődésnek néz elé. Nem kevesebbről 
van « ó , minthogy a földmivelési minister 
Gyékébyes állomáson közraktárakat óhajt 
ápitet^i- A közraktárak czélja az lenne, hogy 
a gabonatermelő közönség és a kereskedő 
világ 4 gabonatermést a közraktárakba el
helyezné s mindaddig ott tarthatná, a mig 
alkalma* idö pontban jó árakon túladhat 

meglepte, hogy mily okosan tudót azaz egy
szerű leány beszélni. Tetszett neki a termé
szetes beszédmódja, minden szavában volt 
valami, a mi a szivéből jött . 

A fiúnak, a ki megszokta az üres, léha 
szellenieskedést ott benn a városban, jólesett 
ez a közvetlen, szívből jövő beszéd. 

HL 
. . . . Egyszer aztán, már éjfél után 

Sebestyén nagyon mélyen belenézett abba 
a dióbarna szempárba. 

Sokáig nézlek egy a másra, egyikük 
se tudott szóhoz jutni Ez volt az ó szerelmi 
vallomásuk. 

És érezték mind a ketten, hogy egy. 
szerre érte őket a szerelem villámcsapása, 
nem is védekezhettek ellen. 

Aztán, mintha a jövendő szerelmükre, 
arra a nagy ösmeretlenre gondoltak volna, 
félénken húzódtak közel egymáshoz. 

Ott tartotta a fiu a karjában azt a 
szép a kis Ibolyát és odaszorította a mel
lére. Érezték egymásnak a forró leheletét, 
oly közel voltak egymáshoz. 

Megremegett a szivük éa valami kéjes 
borzongás futott végig a fiu agjan, amint 
a karjában tartotta a szépséges, remegő 
Ibolyát. 

Alig tudtak szóhoz jutni. 
Sokat tánczolt a fiu. legtöbbet Ibo

lyával. 
. . . . Reggel felé hazakísérte a leányt. 
Onnét a szembenié vő hószőnyeggel 

borított dombok felől kezdett lassan elő-
sziporkáini á világosság. Nem volt sötétség, 
hanem már olyan kékes aczélszinü volt a 

levegő. 
>zel egymáshoz húzódva, karonfogva 

menteid végig az utczákon, lassan, mintha 
haza akartak volna érni. 

Ea otthon magához ölelte a fiu a kis 
Ibolyát; 

Védekezett a szép leány, de hiába. 
Eíyszer csak megcsuklott a keze, hátra-

hanyatlKtl a feje és ajkul egy hosszú, lázas 
csókban tapadt ö s s z e . . . . 

Hamarosan elváltakés Sebestyén meg
ígérte, hogy legközelebb meglátogatja az 
Ibolyái.' 

IV. 
Egiyikük se tudott egyhamar elaludni 

mindaketlen csak egyre gondoltak : a sze
relmükre. 

IbcÁyának az elméjében száz meg száz 
gondolat, üzte-hajtotta egymást. Már érezte, 
mintha égy nagy, őrületes forgatagban lenne, 
lázas álma volt, kinyújtotta sokszor forró 
karját, ntintlia magához akarta volna ölelni 
azt a szfiP szőke fiut. 

És ^önfeledten sugttogta : 
ÉdA, szeress, szeress . . . . 
Milyor felébredt, próbálta rendezni a 

ké eket, ;de sehogyse tudta. 
Csak annyit érzett, hogy szereti Sebes

tyént . , . I 
A pedig otthon ki akarta a fejé

ből vern | a kis Ibolyát, de nem tudta. 
Amikor {laludt is egy kicsit mindig előtte 
lebegett a* Ibolyának törékeny, szép alakja 
és azt éréxte, valami nyomja a rme!lét, va
lami édef, könnyű teher, mintha a kis 
Ibolya borult volna reá. 



T. évfolyam. 

rajU. Az ekként flbelyexett termény a gnzda-
közönaégűnkre óriási előnynyel járni s vidé
künk közgazdasági életét nagyban fejlesz
tené és élénkítené. 

— Meghivas. A nagy aládf »ünk. tűzoltó 
testület* 7. évi junius hó 19 ik napján 10 
éves fennállásának Méh. Gróf Somsich 
Adolfné, zászlóanya védnöksége melleit 
•zászlónzentelési és jubiláris* ünnepélyt ren
dez. Vidéki tűzoltó bajtársak díjtalan el
szállásolásáról gondoskodni fogunk. Az egyen
ruhás tűzoltók felkéretnek, hogy községük 
felírásával ellátott jelvénynyel jelenjenek 
meg. Hazafias és bajtársi üdvözlettel Nagy-
Atádon, I 8 9 8 . évf április hóban. A rendező 
bizottság nerében. Benyák János h titkár 
Kohn Zsigmond elnök. Wellisch Izidor 
főparancsnok. Az ünnepély sorrendje. Szom
baton, 1898. junhis hó 18-án. 1. Vendégek 
fogadása és elszállásolása. 2. Este ismer
kedési estély a »Mátyás király* vendéglő
ben. Vasárnap, 1898. junius hó 19-én. 3 
R « £ K C I 5 órakor ébresztő. 4 . Reg;el 6 óra
kor gyülekezés a »Széchényi-téren* ugyan
ott szolgálati-érmek kiosztása, ezt követi 
disz felvonolás az elnökhöz és üdvözlés. 
5. Délelőtt 9 — 12 óra között ünnepélyes 
r. k. Isteni tisztelet zászlószentelés s a 
zászlószegek beverése 6. Délután r óra
kor társasebéd a >Má(yás király* rendéglő 
kerthelyiségében — Egy teríték ára 80 kr. 
melyre junius l9 - én reggel 8 óráig lehet a 
vendéglőben jegyet váltani. 7. Délután 
3 órakor iskola szerelés a gyakorló téren, 
a) Kocsi fecskendő, b) Mozdon, hydrofor. 
c) Kétkarú horoglétra, d) Mászó kötéllel. 
8. Este 8 órakor >Mükedveló előadással* 
egybekötött zártkörű tánczmulatság, me'yre 
külön meghívók adatnak ki. Hétfőn, 1898. 
junius 20-án. 9 . A vendégek kikésérése a 
vasúthoz. 

. . . . Délután nyakába vette a várost. 
Találkozott egy-két barátjával, kiknek 

föltűnt a halványsága. Az egyik sietett 
is megjegyezni: Ejnye Sebestyén, de szerel
mes szined van 1 

Hanem sehogyse tetszettek Sebes
tyénnek az élénk utczák. volt benne egy 
kis idegesség, a mi nem tü te azt a kiáll
hatatlan zajt. Elment olyan utczákba, a hol 
nem Találkozott az ismerősével se. 

Gondolkozott az északa történtekről. 
Alig tudta mégérteni, mint eshetett meg 
vele az a hallatlan dolog, hogy be'eszeretett 
egy varóleánybá, mikor ő egész más szem
mel nézett máskor azokra az egyszerű lá
nyokra. 

Ha ugyan rájuk nézett. 

V. 
Este mindjárt elment a kis Ibolyához. 

Az már leste az ablaknál. 
Jósokáig ott volt nála. 
Tetszett neki, hogy az a naiv leány 

festette a szép jövőt. Már-már ő is elhitte, 
hogy ugy lesz. Csupa poézis, csupa illúzió. 

Azután már mindennap elment a kis 
Ibolyához. Csaknem együtt laktak. A többi 
leányokat egészen elhanyagolta, a kis Ibo
lyának élt. 

Mihelt jött a tavast, este nyulez óra 
felé mindig elmentek sétálni a csöndes, 
kihalt sétatérbe. 

Egyik este, mikora fák ágai közt át
szövődött annak a vén, sápadt holdnak a 
fénye és ráesett a kis Ibyola arcára, akkor 
valami nagy szentimentalizmus fogta el 
Sebestyént ugy érezte, hogy nem is tudna 
már a kis Ibolya nélkül élni. Oda vonta 
egészen magához azt a szép kis lányt, 

• SOMOGYI UJSAG* 

Q «• A R N O K. 
L á z b a n . 

A múltnak emlékén merengve cl. 
Virasztok gyakran éjszakákon át, 
S midőn a képzelet hozzád emel: 
Szint' érzem csókodnak a mámorát. 
Kérdem tőled : e néma éjeken, 
Álmodsz-e velem néha édesen? 

S mig igy csak szüntelen rád gondotok, 
Lelkemmel látom : arezod mint hevül, 
És bár hallom: szived miként dobog. 
Szemembe mégis bánat könyje ül 
S kedves neved rebegve kérdezem : 
Gondolsz-e te is én rám kedvesem ? 

Most tán szeretsz; de hátha egykoron 
A sors haragja porba sújtana 
S nem lenne, ki bánkódva sorsom. 
Sebemre gyógyító irt nyújtana, 
Kérdem tőled, oh mond, ob mond nekem; 
Gondolsz-e rám akkor is édesem ? 

S ha mozdulatlan fekszem kórágyon* 
Ha forró láz emészti testemet, 
S bágyad szememre nem jő majd álom, 
Eljösz e vigasztalni engemet? 
Tőled kérdem : hozzád szól énekem: 
Gondolsz-e rám majd akkor édesem? 

S ha nem nyílnak már szóra ajkaim, 
Ha érző szivem többé nem dobog, 
S a zord halál oda visz karjain 
A hol az emberek már boldogok; 
Néhány könnyet hullatni csendesen, 
Kijössz e majd síromhoz édesem. 

Vajda Elemér. 

Szerkesztő üzenetek. 

H a n g u l a t o k . Olyan régen is nem 
kaptam ilyen kedves, szép levelet. Csupa 
üdeség, báj és lelki frisseség. Régen felel 

egészen közel — mintha csak egy lett vol
na a testük — és össze-viseza csókolta. 

Többször sétálás közben mélyen bele-
nézetl abba a dióbarna két szép szembe, 
megszorította erősen a kis Ibolya karját és 
suttogta. 

Ibolya, ha te megcsalnál engem . . . . 
— Nem-nem Sebestyén, soha. Verjen meg 
az Isten akkor 

. . . . Sokszor meg, a mikor maga volt 
Sebestyén, gondolkozni kezdett. 

Mi is lesz Ő vele ? Ha ott marad 
abban a külvárosi világban ? 

Beletörődik abba a nyomorúságos 
életbe, kihal minden poézis a szivéből, 
lekopik a szivéről minden finomabb érzés, 
talán elzülik, oda lesz mindene, mindene . 

Gyakran gondolkozott igy, néha-néha 
szeretett volna szabadulni a külvárostól. 

V I . 
Egyszer vasárnap délután, mikor a* 

I Ibolyához akart menni, találkozott egy is-
1 merŐs csáiáddal. 

Persze nem eresztették tovább. Fag
gatni kezdték, a leány ia, a mama is, meg 
apa ís. 

Hiszen maga miatt Sebestyén meghal
hat az ember — mondták neki. 

Nem eresztették tovább, ki kellett 
velük mennie egy mutató-helyre, a mi a vá
roson kivül feküdt. 

Épen arra mentek, a merre a kis 
Ibolya lakott, 

Ibolya az ablaknál volt 
Sebestyén, a ki jó előre ment a leány-

ayal •— nem köszönt seki. 
Nem rosxakaratból tette, (az Isten is 

látta a lelkét) csak azé gyenlelle volna ez
előtt az előkelő, szép leány előtt. 

1898. junitre hó 7. 

tem volna reá, de falun időzöm • igy illatos 
kis livele későn jutott hozzám. Én Istenem, 
hogy*is van az, hogy sohse is láttam, ismer
tem a »kis álmadozó leányzótc s filligram 
levelecskéjének. a bolygatlan gyermekálom 
ártatlan nyilt viliágának olyan szivem sze
rint, nagyon örvendtem. 

• Istenkém, mennyire ujjongtam a tár-
czájáttak. Az én szivem szerint való. Szin, 
illat, '— tény álom, mint az én kis kerted
ként.. Ifjúság és 'hangulati* . . aztán a ver
seit is szeretem — ó mennyit szenvedhet 
ön U Kedves Ismeretleni Egészen zavarba 
ejt. Tudja-e mi az, ha egy édes, serdülő 
baba'dicséri az embert. Olyan furcsán esik, 
félszegül érzi magát még a legsserénytele-
nebb nr is. Ha fiatalabb volnék két-három 
esztendővel, lelkemre, elpirulnék ! Aztán 
még olyan ur válnék belőle, mint a •Há
rom Kázmér* európai uracsából és amerikai 
kisasszonyából . . . . Bocsánat. Nem akarok 
mondom csinált bohémének feltűnni. Nem 
vagyok az. S nem is szeretem őket. De hát 
— a dologra térve, azt hiszem, az ön szivecs-
kéjében volt az a sok poézis s nem az en 
iratomban. Mert hát a legvékonyabb poézis 
is csupa csilingelő nótát és álmot fakasztja 
a fiatal leányok lelkében. A leán^sziv csupa 
iratatlan dal és szinvirág, csupa érzelemskála. 
Ninos olyan toll, mely annak, csak az ezred
részét is papírra tudná vetni. 

Ahogyan a sejtelmem súgja — ön 
csupa rózsavirágos, hajnali álom. Csupa ta
vasz i s ártatlanság. Talán bizony n A 
De Isten bocsá . . . J ó álmokat I H. J 

H a t a l o m . Az ön »pOézisének ha
talma* sehogyse imponál nekünk Találjon 
egy Olyan hatalmat; mely önt az írástól 
elszókta'ja. Az volna ám csak az ú d mi 
való - hatalom 

Nem k ö z ö l h e t ő k : A kis bárány. 
Rügyfakadás. Illő elégtétel. Az én szivem 
Két óra van . . . . Hala . . . 

L e v e l e z ő : Tudósítása idejét multa. 
E l ő f i z e t ő : Ennek a kényes, magán

jellegű problémának a megvitatására sem 
kedvünk, sem helyünk . . . . 

T ö b b e k n e k ; Jövő számunkban 
néhány későn érkezett levélre felelünk. 

Egy kicsit zavarba is jött. 
: Jóv hogy a leány nem vette észre, 

mert azokat az egyszerű házakat nézegette, 
miközben igy szólt a fiúhoz ; 

— Mondja Sebestyén, megtudna lakni 
ebben a külvárosban ? 

'— Nem ; és lássa mégis szerelmes voltam 
éppen erre az egyszerű leányba. De mégis 
meggondoltam a dolgot. 

— Látja Sebestyén, magáért nagyon kár, 
hogy sokszor olyan bolondokat tesz. Pedig 
nem rossz maga. Kellene valakinek lenni, 
a ki megóvná magái az ilyen szélsőségektől. 

• Sebestyénnek nagyon jól esett ez a 
j ó a k a r a t . . . . 

Ott k nn a mulatóhelyen már nem is 
jutott az eszébe a mellett a divatos, elő
kelő leány mellett — a kis szerény Ibolya. 

I . . . Az pedig várta egész este Sebes-
tyéat, de biába. Nem jött se aznap, se 
másnap, egy hétig se. 

K Ákkor már tudta a kia Ibolya, bogy 
nem lesz többé a Sebestyén az Övé. 

Soha, soha . . . . 

VIL 
. . . Csöndes este, mikor végigrovom 

az utcákat, sokszor megállok a te ablakod 
alatt — kis Ibolya és elhallgatom azt a 
nótát, a mit te oly érzéssel tudsz dalolná: 

. 1 Ha majd a bánat visszatér szivedbe, 
: Tudom, hogy visszasírsz még engemet, 

Visszasírsz te majd . . . 
Aztán csönd lesz, mélységes, imádsá

gos nagy csöndesség. 
Közbe-közbe mégis kihallatszik valami. 

— Mintha sírnál 

Kovács Sándor. 
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Árverési hirdetményi kivonat. 
A kaposvár i k i r t ö r v é n y s z é k , mint 

tkv. ha tóság közh í r ré teszi, hogy özv. Her -
cxog ígnáczné és fiai czég, ugy a kismartonl-
l akarékpénz lá r e g y ü t e a vég reha j t a t óknak 
Györk i J á n o s és neje F ü l ö p A n n a t ö r ö k -
koppányi lakós vég reha j t á s t s z e n v e d ő k e l 
írni 315 frt illetve 60 fit s j á r . t ő k e k ö v e 
telés jka i . i r á m i v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n a 
kapoavár i k i r . t ö rvényszék (az igah kir . 
jb i róság) t e r ü l e t é n levő T ö r ö k k o p p á n y köz 
s é g h a t á r á b a n fekvő, a t ö r ö k k o p p a n y i 27O 
sz. tjkvben felvett s Györki J á n o s t k o p p á -
nyi lakos kizárólagos tu l a jdoná t k é p e z ő A . 
I . rdsz. alatti telki b i r tokának 5 l 4 frtban 
ugy a f. alatti 1127 hrsz. m a r a d v á n y ttld 
i nga t l aná ra i 2 frtban, t o v á b b á a t ö r ö k k o p 
panyi 464 sz. t jkvben felvett Györki J á n o s 
és neje Fü löp Ann» tö rökkoppány i lakosok 
közös tu l a jdoná t képező A 1, a la t t i 1—6 
rdsz. alatti telki b i r t oká ra 290 frtban azon
nal megálapi to t t kikiáltási á r b a n az á r v e r é s t 
elrendelte s hogv a fennebb megje lö l t i n 
gatlanok az |898, évi szeptember hó 6. 
napján déldlót t i 10 ó rakor T ö r ö k k o p p á n y 
község házáná l m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r 
verésen s megál lapí tot t kikiál tási á r o n a lu l i t 
eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok b e c s á r á n a k l 0 ° / t - á t , ^vagyis 51 frt 
40 kr, 1 frt 20 krt 29 forintot készpénzben , 
vagy az 1881. 60 t.-cz. 42. §-ában jelzett 
ár fo lyammal számi io t t vagy az 1881. évi 
november faó l én 3333. sz alatt kelt igaz-
sagügyminis te r t rendelet 8. § - ában ki jelöl t 
óvadékképes é r t é k p a p í r b a n a k ikü ldö t t kezé
hez letenni, avagy az 1881. L X . t.-cz. 
I7O. § é r te lmében a bána tpénznek a b í r ó 
ságná l e lő lege t elht lyezésérő l kiál l iot t sza 
bályszerű e l i smervényt á t szo lgá l ta tn i . 

Kelt Kaposvá ro t t , i898. má jus h ó . 

A kir. tvszék. tkvi . ha tó ság . 

L A K Y . 
k i r . t a i é k i b i r ó 

I227, az. 
tkv. 1898; 

Árverési hirdetményi kivonat 
A tabi kir. jb i róság mint t e l e k k ö n y v i 

hatóság közhírré teszi, hogy a b a l a t o n v i d é k i 
t aka rékpénz tá rban v é g r e h a j l a t ó n a k H o l e n á r 
Kata l in végrehajtást s z e n v e d ő elleni 35 frt 
48 kr. tőkekövete lés és j á r u l é k a i i r án t i vég
rehajtási ügyében a kaposvár i kir. ' t ö r v é n y -
izék (a tabi kir. j á r á s b í r ó s á g ) t e r ü l e t é n l e v ő 
Tarvaj község h a t á r á b a n fekvő, a t a rva i 
3O5 sz. tjkvben végrehaj tás t s z e n v e d ő H o l e n á r 
Katal in tu la jdonául f- 90 hraz. alatt felvett 
házra udvar és kerttel az á r v e r é s t 400 frt 
ezennel megál lap í to t t k ikiá l tás i á r b a n elren
delte, a hogy a fennebb megjelölt ingat lan 
" 1898. évi július hó 7 ik napján dé le lő t t 
10 órakor Ta rva j közeég h á z á n á l megtar
tandó nyi lvános á r v e r é s e n a megá l l ap í to t t 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az i n 
gatlan becsárának i 0 ° / 0 - á t v a g y i i 4 0 forintot 
készpénzben.^ vagy az 1881. 60 . t - c z . 4a . 
H * K j ? l i e t t ^ fo lyammal számí to t t éa 
M I 8 8 l - i k évi november hó 1-ón 3333. 

•jelelt óvadékképes é r tékpapí rban a k ikü ldö t t 
kezéhez letenni, avagy az 188I L X . t -cz. I7O 
8-a érte mében a bána tpénznek a b i r ó -
b l iv TT* e , h c l T « A " * r ő l kiállí tott - z a -
bályszerü e h i m e r v é n y t átazolgál tatni . 

Tabon, I898. márcaiua hó 29-én 
A kir. j b i róság tkvi . hivatala. 

1898. junius hó 7. 

BAJŐTI 
kir . a lh i ró 

jfc li Íl JAlAÍAÍ̂ ÍÁlAjAlÁlAÍAÍAÍAlAlAlAlAlAlAlALLlALLLLl̂ f 

Alapítva 1878. 

osz t rák magyar é s belga kir szaba
dalom ! 

K i t ü n t e t v e B r ü s s e l 1893. aranyérammel és dlsiokmínnjil 
Keleti-féle se rvkö tö o r v o M t e k i n t é l y e k véle

m é n y e szerint a legtökéle tesebb ezen nemben, 
nem c s u 9 z i | , nem gyakorol kellemetlen benyo
más t é s el távolí t ja czéls/ .erü aze rke / . e t éné l fogva 
az eddigi s í r v k ö t ó k h iánya i t . 

Keleti-féle gummi se rvkö tö idomi iha tó pelot-
táva l , aza rvésbőrvédŐvel é s biztonsági övvel. 

JX r>á]r . ügyoldalu 8 fr t . 
• kétoldalú 12 frt. 

K é s z ü l n e k ezenkívü l : m ű l á b a k , mökezek, 
e g v e n e s t a r t ó k (Hessing-fele rendszer), o r thopád ia i 
fűzők, h a s k ö t ő k , görcs- é rha r i snyák és minden
féle gumiá ruk . 
Megrendeléseket pontosan éa d iseré ten eazközöl 

K E L E T I J . 
orvos}-, sebészet i mö kö t sze r -gyá ros 

B U D A P E S T E N . IV Koronaherczeg utcza 17 
Sebésze t i m ű s z e r g y á r : IV , Rostely utcza 15. 

1*" N a g j k é p e s á r j e g y z é k i n g j e n és b é r m e n t v e . "831 9—10 

l l lÍAÍiljAÍÁÍÁÍAÍÁ^ 

Csődtömeg eladása. 
A kaposvári kir. törvényszék, mint csődbíróság állal 4230|98 

p. sz. alatt adott felhatalmazás alapján a 
Blau Mór nagybajonii lakós közadós 

(magyar szabó) csődtömegének a csődleltár A—4O tételei alatt 
összeirt részét, a mely nadrágokból, mellényekből, kábátokból, 
különféle szövetekből, valamint bolti és vásári berendezésekből áll, 
zárt ajánlati verseny u'ján egy tömegben eladom. 

Az eladandó tárgyak kinyomozott beszerzési ára 2015 frt 
40 krt, leltári becsértéke pedig 1629 frt 16 krt tesz ki. 
Az ajánlatok f. junius hó 16-ik napjának d. e. 

11 óráig 
nálam adandók be, smindegyik ajánlattal együtc i50 frt fizetendő 
le kezeimhez bánatpénz fejében. Az ajánlatokat a jelzett napon d. e. 
I I órakor felbontom, s a csődtömegre nézve legkedvezőbb ajánlat 
az ajánlattevőt feltétlenül kötelezi, annak általam való elfogadása 
azonban csak a csődbíróság jóváhagyása után válik a csődtömeggel 
szemben hatá yossá. • 

A csődbíróság jóváhagyása után a2on ajánlottevő, kinek aján
lata elfogadtatott, tartozik a vételárt haladéktalanul lefizetni, és a 
megvett tárgyakat, a melyekért a csődtömeg sem mennyiség, sem 
minőség tekintetében szavatosságot nem vállal átvenni.mert külön
ben bánatpénzét elveszti 
Az eladandó tárgyak f. hó 15-én d. e. 11 és 

12 óra között Nagybajomban 
a helyszínen közbejöttem mellett megszemlélhetók, a csődleltár pedig 
irodámban bármikor betekinthető. 

Kaposvárott, i898, junius hó 6-án-

Dr. Weisz Henrik 
ügyvéd, tömeggondnok. 
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V a n s z e r e n c s é m a n a g y é r d e m ! k ö z ö n s é g becses t u d o m á 
s a r a h o z n i , hogy l ő év óta fennálló gépmí l szak i üz le temben s i k e 
rült j a v í t á s a i m m a l eddig több mint 

25 garnitur gőzcsóplő-gépet 
mentet tem meg a becseré léstő l . 

A m e n n y i b e n m i n d e n nagyobb h í r n é v n e k ö r v e n d ő g y á r r a l ös szeköte tésben v a n , neta-
láni uj gépvásár lásná l a l e g n a g y o b b b i z a l o m m a l fordulhat a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g hozzám s 
Ígérem, hogy s z a k k é p z e t t s é g e m által o d a törekszem, hogy teljes j j i e g e l é g e d é s é t k iérdemel jem. 

J ó k a r b a n á l ló , k i javított gépek ná lam is v a n n a k r a k t á r o n ; ez időben 2 drb. n é g y - , 
1 drb. h a t - , 2 drb. n y o l c z - é s 1 drb. t i z e n é g y l ó e r e j ü és többfé le j á r g á n y o s g ő z c s é p l ő g é p p e 
rendelkezem, m e l y e k j u t á n y o s á r o n el is adatnak . 

A v u l t g ő z c s é p l ő g é p e k és var rógépek á l t a l am m i n d e n k o r b e c s e r é l t e t n e k . 
Elvál la lok m i n d e n n e m ű g é p - j a v i t á s t , u j t ü z s z e k r é n y e k kjjB/átésél, e s z t e r g á l á s o k a t , m a 

lomberendezéseket és rézöntést , n e m k ü l ö m b e n , ha g é p t e n g e l y m á r e g é s z l a p o s r a e lkopott , s a 
ját ta lá lmányom szer int tnegaczéloz.om, miál ta l az uj t e n g e l y n é l is tovább tart 

Varró-gép javítást szintén jdlállás mellett jutányos 
árban végezek. Ujakat 25 írttal íeljebb árusítok. 

Minden néven n e v e z e n d ő épü le t vasa lás t ö n m a g a m készí tek p n l y mun 
k é m é r t bá t r an vállalok felelősséget i s i 

Miután je lenleg is f o l y t o n o s a n érkeznek k ü l ö n b ö z ő p m á s z o k a h á 
za ló k o n t á r - g é p j a v i l ó k m u n k á i e l l en , főleg s a j á t é r d e k é b e n ó v a i n t e m t. 
közönséget , hogy azoktó l tar tózkodjék . 

Becses megrendelése i t b i z a l o m m a l k é r v e m a r a d t a m tel jes t isztelette l 

Pozsgay Sándor, 
m ű e g y e t e m i oki. g é p é s z é s maiakntos 

F ó - u l c z a , by s z á m . 
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Csak 
fiatal 

embereket 
é r d e k e i b e t tudni, hogv a 

párisiDr.BOlTON 
Injectio Orientál 

már n é h á n y napi h a s z n á l a t u t á n e l -
mulaaztja m é g a l e g r é g i b b b á n t a l 
makat is, f ö l ö s l e g e s t e h á t santal 
olaj vagy oopaiva balzsammal k í sér 
letezni, mert ezek csak a gyomrot 
rontják é s a j>ajt nem g y ó g y í t j á k meg. 
I üveg Bolton Injectio á ra I forint 

M a g y a r o r s i á g i f ő r a k t á r : 

Zoltán Bála gyógyszertára 
B U D A P E S T , 

V i Niukártu-Dtui23 (Saéehanjl ler sarkin,) 
K a p h a t ó minden nagyutrb g y ó g y s z e r -

tarban. 
Postai m e g r e n d e l é s e k c i i m e : 

Zoltán gyógyszertar Budapest. 

F ő r a k t á r KapOavárot t 

BABÓCHAY K Á L M Á N 
g y ó g y s z e r t á r á b a n 

ll 

örössler Károly 
cs. é s k. szab. g a z d a s á g i p é p g y á r , v a s - és é rczöntöde 

Budapest, VI. kerület Váczi-kürut 59. szám. 
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A j á n l j a saját g y á r t m á n y ú - l e g k i t ü n ő b k k i v i t e l ü szabadalmazott 

gőzcsép ökéazleteit m e l y e k a m a g y a r g a z d a s á g i v i s zonyoknak legeiéi 
eierübben megfe le lnek é s az ö s s z « s g a z d a s á g b a v á g ó g é p e i t . 

K i z á r ó l a g o s k é p v i s e l ő s é g M a g y a r o r s z á g r é s z é r e . 

LANZ HENRIK njancheimi ozégtől, 
mely e l i smer t legnagyobb és l e g j e l e n t é k e n y e b b g y á r gőzmozdonyok 
es cséplőgépekben ; u t ó b b i a k háromszori légtisztí tásra be rendezve . 

E z e n k é s z l e t e k minden eddig i v e r s e n y c s é p l é s n é l az össze t ver-
sengó belföldi éa angol gyártmányokat legmagasabb k tüiitetéiael legyőztek 

Ezek l é h á t a világ legjobo gőzoseplokeezletei 
3—9 K é p e s á r j e g y z é k k e l 

b é r m e n t v e , fel v i lágos i lás«al k é s z s é g g e l s z o l g á l u n k . 

Nyomatott Hagelman Károlyná l KapOavárott. 


